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Exodus Chapter 10 English

12. The Lord said to Moses, "Stretch forth your hand over the land of Egypt for the
locusts, and they will ascend over the land of Egypt, and they will eat all the vegetation of
the earth, all that the hail has left over."

for the locusts: For the plague of the locusts.

13. So Moses stretched forth his staff over the land of Egypt, and the Lord led an east
wind in the land all that day and all the night. [By the time] it was morning, the east wind
had borne the locusts.

the east wind: The east wind bore the locusts because it [the east wind] came opposite it [the locust
swarm], for Egypt is southwest [of Israel], as is explained elsewhere (Num. 34:3).]

14. The locusts ascended over the entire land of Egypt, and they alighted within all the
border[s] of Egypt, very severe; before them, there was never such a locust [plague], and
after it, there will never be one like it.

and after it, there will never be one like it: And the one [the locust plague] that took place in the days of
Joel, about which it is said: “the like of which has never been” (Joel 2:2), [from which] we learn that it was
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more severe than that of [the plague in the days of] Moses-namely because that one was [composed] of
many species [of locusts] that were together: arbeh, yelek, chasil, [and] gazam; but [the locust plague] of
Moses consisted of only one species [the arbeh], and its equal never was and never will be.

15. They obscured the view of all the earth, and the earth became darkened, and they ate
all the vegetation of the earth and all the fruits of the trees, which the hail had left over, and
no greenery was left in the trees or in the vegetation of the field[s] throughout the entire

land of Egypt.

no greenery: Heb. i, green leaf, verdure in French.

16. Pharaoh hastened to summon Moses and Aaron, and he said, "l have sinned against

the Lord your God and against you.

17. But now, forgive now my sin only this time and entreat the Lord your God, and let Him

remove from me just this death."

18. So he [Moses] left Pharaoh and entreated the Lord,

19. and the Lord reversed a very strong west wind, and it picked up the locusts and thrust
them into the Red Sea. Not one locust remained within all the border[s] of Egypt.

west wind: Heb. n-nn, a west wind. — [from targumim]

into the Red Sea: | believe that the Red Sea was partly in the west, opposite the entire southern boundary,
and also east of the land of Israel. Therefore, a west wind thrust the locusts into the Red Sea [which was]
opposite it [the west wind]. Likewise, we find this [written] regarding the boundaries [of Israel] that it [the Red
Sea] faces the east [of Israel], as it is said: “from the Red Sea to the sea of the Philistines” (Exod. 23:31).
[This signifies] from east to west, because the sea of the Philistines was to the west, as it is said concerning
the Philistines, “the inhabitants of the seacoast, the nation of Cherithites” (Zeph. 2:5). [Rashi is apparently
referring to the Gulf of Suez and the Gulf of Eilat, which are both branches of the Red Sea and thus are
included in the expression “Red Sea.” The latter is the eastern boundary of the Holy Land, while the Gulf of
Suez is Egypt’s eastern boundary. Since the Philistines dwelt on the Mediterranean seacoast, the Red Sea
mentioned in that context was surely the Gulf of Eilat. The Red Sea mentioned here is the Gulf of Suez,
where the locusts were deposited.]

Not one locust remained: Even the salted ones [locusts] which they [the Egyptians] had salted for
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themselves [to eat]. — [from Exod. Rabbah 13:7; Midrash Tanchuma, Va'era 14]

20. But the Lord strengthened Pharaoh's heart, and he did not let the children of Israel go
out.

21. The Lord said to Moses, "Stretch forth your hand toward the heavens, and there will

be darkness over the land of Egypt, and the darkness will become darker."

and the darkness will become darker: Heb. wn wn!i(, [signifies] and the darkness will become darker
upon them than the darkness of night, and the darkness of night will become even darker (¥mx!).

will become darker: Heb. wn!, [should be interpreted] like wnx!. There are many words which lack the
“aleph” ; since the pronunciation of the “aleph” is not so noticeable, Scripture is not particular about its
absence, e.g., “in and no Arab shall pitch his tent (7n) there” (Isa. 13:20), 7 is] the same as 7nx!); “For You
have girded me ('1rmq1) with strength” (Il Sam. 22:40) is like 110, &m0 (Ps. 18:40). Onkelos, however,
rendered it win!| as an expression of removal, similar to “He did not move (¥m:-N7) ” (Exod. 13:22): [Onkelos
thus understands the verse to mean] “after the darkness of night turns away,” when it approaches the light
of day. But [according to Onkelos] the context does not fit with the “vav” of win!l because it is written after
“and there will be darkness” [and the darkness will turn away, and there will be darkness]. The Aggadic
midrash (Exod. Rabbah 14:1-3) interprets it win'| as an expression [related to] “grope about (¥wnn) at
noontime” (Deut. 28: 29), for it [the darkness] was doubled, redoubled, and thick to the degree that it was
tangible.

22. So Moses stretched forth his hand toward the heavens, and there was thick darkness

over the entire land of Egypt for three days.

and there was thick darkness... for three days, etc.: Thick darkness in which they did not see each other
for those three days, and another three days of darkness twice as dark as this, so that no one rose from his
place. If he was sitting, he was unable to stand, and if he was standing, he was unable to sit. Now why did
He bring darkness upon them [the Egyptians]? Because there were among the Israelites in that generation
wicked people who did not want to leave [Egypt]. They died during the three days of darkness, so that the
Egyptians would not see their downfall and say, “They too are being smitten like us.” Also, the Israelites
searched [the Egyptians’ dwellings during the darkness] and saw their [own] belongings. When they were
leaving [Egypt] and asked [for some of their things], and they [the Egyptians] said, “We have nothing,” he
[the Israelite] would say to him, “| saw it in your house, and it is in such and such a place.” -[from Jonathan;
Tanchuma, Bo 3; Tanchuma, Va’era 14; Tanchuma Buber, Bo 3]

three days: Heb. n'm:nyj7v, a triad of days [a group of three consecutive days], terzeyne in Old French, and
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